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ـــين العــام إلى رئيــس  رسـالة مؤرخـة ٢٧ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢ موجهـة مـن الأم
  مجلس الأمن 

أتشرف بأن أحيل إليكم طيـه نـص رسالة مؤرخـة ٢٠ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢ موجهـة 
من المدير العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية (انظر المرفق). 

وسأكون ممتنا لو تفضلتم بعرض هذه الرسالة على أعضاء مجلس الأمن. 
(توقيع) كوفـي ع. عنـان 
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المرفق    
ـــام مــن  رسـالة مؤرخـة ٢٠ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢ موجهـة إلى الأمـين الع

  المدير العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية 
S)، طلـب رئيـس  /PRST/1994/64) في البيان المؤرخ ٤ تشرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٤
مجلـس الأمـن إلى الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة أن تسـتمر في إفـادة الـس عـن تنفيـــذ اتفــاق 
الضمانـات مـع جمهوريـة كوريـا الشـــعبية الديمقراطيــة. وكنــت قــد كتبــت لكــم حــول هــذا 
الموضوع في آخر مرة في ٢ شــباط/فـبراير ٢٠٠١. وكمتابعـة لتلـك الرسـالة، أرفـق طيـه حاليـا 
نسخة من تقريري (GC(45)/26، المؤرخ ٦ آب/أغسطس ٢٠٠١) الذي قُدم إلى المؤتمـر العـام 
 GC (44)/RES/16 للوكالة الدولية للطاقة الذرية في دورته العاديـة الرابعـة والخمسـين، والقـرار

الذي اتخذه المؤتمر في ٢١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. 
ومنـذ رسـالتي المؤرخـــة ٢ شــباط/فــبراير ٢٠٠١، لا يــزال للوكالــة حضــور مســتمر 
للمفتشين في نيونغبـيون لرصد تجميد المفاعلات المهدأة بالغرافيت في جمهوريـة كوريـا الشـعبية 
الديمقراطيـة والمرافـــق ذات الصلــة المتوخــاة في الإطــار المتفــق عليــه في تشــرين الأول/أكتوبــر 
١٩٩٤ بـين جمهوريـة كوريـا الشـــعبية الديمقراطيــة والولايــات المتحــدة الأمريكيــة. ولا تــزال 
جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة لا تقبـل أنشـطة الوكالـة إلا في سـياق واحـد هـو الإطـــار 
ـــع الوكالــة، وهــو اتفــاق ملــزم  المتفـق عليـه وليـس بموجـب اتفـاق الضمانـات الـذي عقدتـه م

ولا يزال نافذا. 
ـــار/مــايو  وأشـار تقريـر الوكالـة عـن تنفيـذ الضمانـات لعـام ٢٠٠٠ الـذي صـدر في أي
٢٠٠١ إلى استمرار عجز الوكالة عن التحقق من صحة واكتمال الإعلان الأولي الصادر عـن 
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بشأن المواد النووية ومن ثم لم نتمكن من الخلـوص إلى أنـه 

لم يحدث أي تحويل لمسار المواد النووية في ذلك البلد. 
وفي أيار/مايو ٢٠٠١، اقترحت الوكالة وجوب اتخاذ خطوات ملموسـة للتحقـق مـن 
الإعلان الأولي، وأبدت استعدادها للبدء في القيـام بأنشـطة ذات صلـة في أقـرب وقـت ممكـن. 
ـــة كوريــا الشــعبية  وفي اجتمـاع فـني عقـد في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، لم توافـق جمهوري
الديمقراطية على البـدء في تنفيـذ المقترحـات الملموسـة الـتي قدمتـها الوكالـة للتحقـق مـن صحـة 
واكتمال الإعلان الأولي الصـادر عـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، وذكـرت التأخـير 
الحـاصل في تنفيـذ الاتفـاق الإطـاري المـبرم بـين الولايـات المتحـــدة وجمهوريــة كوريــا الشــعبية 
الديمقراطية كسبب رئيسي لرفضها. ويجب الأخذ بالاعتبار بـأن العمـل المطلـوب للتحقـق مـن 
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أنـه تم الإعـلان عـــن جميــع المــواد النوويــة الخاضعــة للضمانــات في جمهوريــة كوريــا الشــعبية 
الديمقراطية إلى الوكالة قد يستغرق ٣-٤ سـنوات بالتعـاون التـام مـن جـانب جمهوريـة كوريـا 

الشعبية الديمقراطية. 
GC الـــذي  /RES/16 وقـد أقـر المؤتمـر العـام للوكالـة في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١، القـرار
ـــال جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة  يعـرب ثانيـة عـن بـالغ قلقـه إزاء اسـتمرار عـدم امتث
لاتفاقية الضمانات. ولاحظ المؤتمر العام ثانية أن الوكالة لا تزال عاجزة عـن التحقـق مـن دقـة 
واكتمال الإعلان الأولي الذي قدمته جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بشأن المـواد النوويـة، 
وحثتـها علـى الامتثـال التـام لاتفـاق الضمانـات الـذي أبرمتـه مـع الوكالـة. وشـجعت كذلـــك 
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بقوة على أن تستجيب علـى نحـو إيجـابي وفي موعـد مبكـر 
علـى الاقـتراح المفصـل بشـأن الخطـوات الأوليـة الملموســـة اللازمــة لتنفيــذ المتطلبــات الشــاملة 

للتحقق من دقة واكتمال الإعلان الأولي الذي قدمته جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية. 
وسـأكون ممتنـــا لــو تفضلتــم بعــرض هــذه الرســالة وضميمتــها علــى مجلــس الأمــن، 

وسأواصل موافاته بما يستجد من تطورات. 
(توقيع) محمد البرادعي 
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الوكالة الدولية للطاقة الذرية   
المؤتمر العام 

 _______________________________________________
الدورة العادية الخامسة والأربعون 

البند ٢١ من جدول الأعمال المؤقت 
 (GC(45)1 الوثيقة)

  
تنفيذ الاتفاق المعقود بـين الوكالـة وجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة 

  لتطبيق الضمانات في إطار معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية 
 تقرير من المدير العام إلى المؤتمر العام 

قرر المؤتمر العام في قراره GC(44)/RES/26 الصادر في ٢٢ أيلــول/سـبتمبر ٢٠٠٠، في  - ١
جملة أمور، أن يدرج في جدول أعمال دورته العادية الخامسة والأربعين بندا عنوانه: 

�تنفيـذ الاتفـاق المعقـود بـين الوكالـة وجمهوريـة كوريـا الشـــعبية الديمقراطيــة 
لتطبيق الضمانات في إطار معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية�. 

ويقدم هذا التقرير معلومات إلى المؤتمـر العـام تيسـيرا لنظـره في هـذا البنـد مـن جـدول 
أعماله. 

 
الوضع السائد وقت انعقاد دورة المؤتمر العام العادية الرابعة والأربعين 

لاحظ تقرير المدير العـام (الوثيقـة GC(44)/16 الصـادرة في ٤ آب/أغسـطس ٢٠٠٠)  - ٢
المقــدم إلى المؤتمــر العــام في عــام ٢٠٠٠ أن الوكالــة واصلــت رصــد التجميــد المطبـــق علـــى 
المفاعلات المهدأة بالغرافيت والمرافق المتصلة ـا في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة. وفي 
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نيسـان/أبريـل ٢٠٠٠ اسـتكملت الولايـات المتحـدة والفرقـة التابعـة لهـذا البلـــد عمليــة تعليــب 
قضبان الوقود التي أمكن استرجاعها من حوض الوقـود المسـتهلك في المفـاعل التجريـبي البالغـة 
قدرته ٥ ميغاواط كهربائي. إلا أن الجهد التعاوني الذي بذله هذا البلد ظـل محـدودا. فصحيـح 
أن هناك جولتين أخريين من المناقشات التقنية أجريتا مع هذا البلــد وأسـفرتا عـن حسـم بعـض 
المشاكل اليومية إلا أنه لم يحرز أي تقدم بشأن عدد مـن القضايـا الهامـة الـتي ظلـت معلقـة منـذ 
شـرعت الوكالـة في رصـد التجميـد في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٤. وتتضمـن هـذه القضايـــا 
الحفاظ على المعلومات اللازمة للتحقق من دقة واكتمال الإعلان البدني الذي قدمتـه جمهوريـة 
IN)؛  FCIRC/403 ــة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة بموجـب اتفـاق الضمانـات الخـاص ـا (الوثيق
ورفضها قبول تطبيق تدابـير رقابيـة معينـة علـى مصنـع الإثـراء الموجـود لديـها؛ وفرضـها قيـودا 
على قيام المفتشين بمعاينة مباني الدعم التقني المقامة في مرافـق خاضعـة للتجميـد. وعـلاوة علـى 
ذلك لم تسمح جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة للوكالـة بقيـاس إجمـالي كميـة البلوتونيـوم 
الموجـودة في قضبـان الوقـود المسـتهلك الخـاص بالمفـاعل البالغـة قدرتـه ٥ ميغـــاواط كــهربائي. 
كما أشار المدير العام في تقريره إلى عدم التوصل إلى أي اتفاق بشأن أي من القضايـا العالقـة؛ 
وأعرب عن قلقه الشديد بشأن الحفاظ على جميع المعلومات اللازمــة للتحقـق مـن إعـلان هـذه 
الدولة البدني. وفي هذا السياق أوضح تقرير المديــر العـام أن عمليـة التحقـق يمكـن أن تسـتغرق 
عدة سنوات قبلما تكتمل في حالة البلدان التي لديها مرافق نوويـة كبـيرة. وعـلاوة علـى ذلـك 
أوضح التقرير بجلاء أنه يتحتـم علـى جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، حسـب المنصـوص 
عليه في �الإطار المتفق عليه� بين جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والولايـات المتحـدة في 
ـــا لاتفــاق الضمانــات الخــاص ــا عندمــا  تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٤، أن تمتثـل امتثـالا تام
ـــاعلات المــاء الخفيــف ولكــن قبــل توريــد مكوناتــه  يسـتكمل جـزء ملمـوس مـن مشـروع مف
الرئيسية. وسيقتضي ذلك بطبيعة الحال أن يتعاون هذا البلـد مـع الوكالـة حـتى يتسـنى التحقـق 
مـن دقـة واكتمـال إعلانـه البـدني. ولاحـظ المديـر العـــام في تقريــره أيضــا أن أعمــال البنــاء في 
مشروع مفاعلات الماء الخفيف قد بدأت في شــباط/فـبراير ٢٠٠٠، وفـق مـا جـاء في �الإطـار 
المتفق عليه�. وعلى ضوء هذه التطورات أعرب المدير العـام مـرة أخـرى عـن رغبـة الأمانـة في 

تحقيق تقدم بشأن القضايا المعلقة. 
وبناء على تقرير المدير العام الـوارد في الوثيقـة GC(44)/16 اعتمـد المؤتمـر العـام قـراره  - ٣
GC(44)/RES/26. وقد لاحظ هذا القرار، بقلق متواصل، أن الوكالة ما زالت عـاجزة – رغـم 

بقاء جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية طرفا في معاهدة عدم الانتشار – عن التحقق مـن دقـة 
واكتمال الإعلان البدني الذي قدمته جمهورية كوريا الشــعبية الديمقراطيـة بشـأن مـا لديـها مـن 
مواد نووية، وبالتالي فهي عاجزة عن استنتاج عدم حدوث تحريف لمواد نوويـة في هـذا البلـد. 
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ـــاملا لاتفــاق  كمـا حـث القـرار جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة علـى أن تمتثـل امتثـالا ك
الضمانـات الـذي عقدتـه مـع الوكالـة، وأن تتعـاون مـع الوكالـة تعاونـا تامـا وعـــادلا في تنفيــذ 
ــى  اتفـاق الضمانـات، وأن تتخـذ جميـع الخطـوات الـتي قـد تراهـا الوكالـة ضروريـة للحفـاظ عل
جميع المعلومات ذات الصلة بالتحقق من دقة واكتمال التقرير البدني لجمهورية كوريا الشـعبية 
الديمقراطية بشأن رصيدهـا مـن المـواد النوويـة الخاضعـة للضمانـات، وذلـك لحـين امتثالهـا التـام 

لاتفاق الضمانات الخاص ا. 
 

التطورات التي طرأت منذ انعقاد دورة المؤتمر العام العادية الرابعة والأربعين 
منـذ دورة المؤتمـر العـام المعقـودة في العـام السـابق ظلـت الوكالـة تحـــافظ علــى تواجــد  - ٤
مستمر لمفتشيها في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية من أجـل رصـد عمليـة التجميـد؛ كمـا 
ظلت تركز على الأعمـال التحضيريـة المتعلقـة بـالتحقق مـن دقـة واكتمـال إعـلان هـذه الدولـة 
البـدني. وأجريـت جولتـا مناقشـات أخريـان؛ إحداهمـا في فيينـا في الفـترة مـن ٦ إلى ٩ تشـــرين 
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠، والثانيـة في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة في الفـترة مــن ٢٣ إلى 
٢٥ أيار/مايو ٢٠٠١. ولم تطرأ أي تطورات كبرى مـن شـأا أن تقتضـي تعديـل التقديـرات 
الــتي عرضــها المديــر العــام علــى مجلــــس المحـــافظين في كـــانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠٠ ثم في 
آذار/مارس ٢٠٠١ وحزيران/يونيه ٢٠٠١. فما زالـت الوكالـة عـاجزة عـن التحقـق مـن دقـة 
واكتمال التقرير البدني الذي قدمته جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة بشـأن مـا لديـها مـن 

مواد نووية. 
وأثنـاء جولـتي المناقشـات التقنيـة المشـار إليـهما آنفـا وافقـت جمهوريـة كوريـا الشـــعبية  - ٥
الديمقراطية على حل بعض المشاكل اليومية. فقد تم علـى سـبيل المثـال اسـتكمال عمليـة إعـادة 
تعبئة كميات من الخبـث والرمـاد تحتـوي علـى يورانيـوم تمـهيدا لخزـا خزنـا طويـل الأجـل في 
مصنع إنتاج قضبان الوقود. كما أتاحت جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة لمفتشـي الوكالـة 
معاينة مبان تقنية معينة مقامة في مرافق خاضعة للتجميد، وهو نشاط ظـل معلقـا فـترة طويلـة. 
وبالإضافة إلى ذلك، فيما يخص قضية الحفاظ على المعلومات اللازمة للتحقق مـن إعـلان هـذه 
الدولة البدني، أتيح لمفتشي الوكالة الاطلاع علــى بعـض السـجلات التقنيـة المحفوظـة في مرافـق 
خاضعـة للتجميـد وأخـرى غـير خاضعـة لـه. ومـا زالـت جمهوريـة كوريـا الشـــعبية الديمقراطيــة 
ترفض حتى الآن طلبا بوضع أختام الوكالة على هذه السجلات. وقـد أعـادت الوكالـة تذكـير 
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بمطالبـها المتعلقـة بالحفـاظ علـى المعلومـات، وأصبـح عـبء 
التصرف في هذا الشأن واقعا الآن على عاتق هـذا البلـد. وبالإضافـة إلى ذلـك ظلـت جمهوريـة 
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كوريا الشعبية الديمقراطية تفرض قيودا على تنفيذ تدابير رقابيـة هامـة، كالتدابـير المتعلقـة مثـلا 
بمصنع إعادة المعالجة. 

وأثنـاء المناقشـات التقنيـة الـتي جـرت في أيـار/مـايو ٢٠٠١ عرضـــت الوكالــة اقتراحــا  - ٦
تفصيليـا يرمـي إلى التحقـق مـن دقـة واكتمـال إعـلان هـذه الدولـــة البــدني بشــأن مختــبر إنتــاج 
النظائر، والتحقق من البلوتونيوم الموجود في الوقود المستهلك المخزون داخل علـب صغـيرة في 
مرفق المفاعل البالغة قدرته ٥ ميغاواط كهربائي. وهذا يمثـل أولى الخطـوات اسـدة الـتي يلـزم 
اتخاذهـا مـن أجـل تنفيـذ المتطلبـات العامـة المتعلقـة بـالتحقق مـن دقـة واكتمـال الإعـلان البــدني 
الـذي كـانت جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة قـد قدمتـه أثنـاء الاجتماعـــات التقنيــة الــتي 
عقدت في تشرين الثــاني/نوفمـبر ١٩٩٩ وأيـار/مـايو ٢٠٠٠. وتـأمل الوكالـة أن تتمكـن قريبـا 
من تنفيذ هذه الخطوات الأولى، وتتوقع أن يستغرق إنجاز هـذه المهمـة فـترة قـد تصـل إلى عـام 
كـامل. ويجـدر التذكـير بـأن المديـر العـام كـــان قــد أوضــح أثنــاء اجتمــاع الــس في كــانون 
الأول/ديســمبر ٢٠٠٠ �أن العمــل الــلازم للتحقــق مــن أن جميــع المـــواد النوويـــة الخاضعـــة 
للضمانــات في جمهوريــة كوريــا الشــــعبية الديمقراطيـــة قـــد تم إعلاـــا للوكالـــة وإخضاعـــها 
للضمانات سيستغرق فترة تتراوح بـين ثـلاث سـنوات وأربـع سـنوات وسـيقتضي تعاونـا تامـا 

من جانب جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية�. 
وقد أبدت الأمانة، خلال المناقشــات التقنيـة، اسـتعدادها لبـدء هـذا العمـل دون إبطـاء  - ٧
ـــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة  بحيـث تتمكـن مـن التحقـق في وقـت مبكـر مـن امتثـال جمهوري

لاتفاق الضمانات الخاص ا. 
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  الضميمة الثانية 
تنفيذ الاتفاق المعقود بـين الوكالـة وجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة 

 لتطبيق الضمانات في إطار معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية 
  قرار اعتمد في ٢١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ في الجلسة العامة التاسعة 

إن المؤتمر العام، 
 GOV/2639 و G OV/2636 إذ يشير إلى قــــرارات مجلـــــــــــــس المحافظــــــــين (أ)
و GOV/2645 و GOV/2692 و GOV/2711 و GOV/2742؛ وقــــــــرارات المؤتمــــــــر العــــــــــام 
 ،GC(40)/RES/4 و ،GC(39)/RES/3 و ،GC(XXXVIII)/RES/16و GC(XXXVII)/RES/624

 .GC(44)/RES/26 و GC(43)/RES/3 و GC(42)/RES/2 و ،GC(41)/RES/22 و
وإذ يلاحظ  بقلق عدم إحراز تقدم موضوعـي حسـبما جـاء في تقريـر المديـر  (ب)
ـــتي ألقاهــا في ١٠ أيلــول/ســبتمبر  العـام الـوارد في الوثيقـة GC(44)/26 والكلمـة الاسـتهلالية ال

٢٠٠١ أمام مجلس المحافظين، في حين يقر بحل بعض المشاكل اليومية، 
وإذ يشير أيضا  إلى القرار ٨٢٥ (١٩٩٣) الذي اعتمده مجلس الأمـن التـابع  (ج)
للأمـم المتحـدة في ١١ أيـار/مـايو ١٩٩٣؛ وإلى البيانـات الـتي أدلى ـا رئيـس مجلـس الأمـــن في 
٣١ آذار/مارس ١٩٩٤ و ٣٠ أيار/مايو ١٩٩٤ و ٤ تشرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٤، وخاصـة 
طلب اتخاذ جميع الخطوات التي قد تراها الوكالة ضرورية للتحقق مـن امتثـال جمهوريـة كوريـا 

الشعبية الديمقراطية امتثالا كاملا لاتفاق الضمانات الذي عقدته مع الوكالة، 
وإذ يلاحــظ أن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة مــا زالــت طرفــــا في  (د)
معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية، وإذ يؤكد من جديد أن اتفاق الضمانات المعقـود - في 
إطـــار تلـــك المعـــاهدة - بـــين الوكالـــة وجمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة (الوثيقـــــة 

INFCIRC/403) يظل ملزما ونافذا، 

وإذ يلاحـظ أيضـا نيـة جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة المعلنــة للامتثــال  (هـ)
الكامل لاتفاق الضمانات، واستمرار المناقشات الجارية بين الوكالة وجمهورية كوريـا الشـعبية 

الديمقراطية بشأن القضايا الرقابية المعلقة، 
وإذ يلاحظ مع الأسف أنه لم يتم إحراز أي تقدم في تلـك المناقشـات بشـأن  (و)
قضايا مهمة مثـل الحفـاظ علـى المعلومـات، وأن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة لا تـزال 

تقيد تنفيذ تدابير الضمانات الهامة، 
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وإذ يلاحظ أن ثمة عوامل إضافية تؤكد كذلك، علـى النحـو المبـين في تقريـر  (ز)
ــــا في  المديـر العـام الـوارد في الوثيقـة GC(44)/16 وفــــــي الكلمــــة الاستهلاليـــــــة الــــــتي ألقاهـ
ـــس المحــافظين، ضــرورة أن يكــون هنــاك تعــاون تــام  كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠ أمـام مجل
وعاجل بين جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والوكالة فيما يخص التحقق من اكتمال ودقـة 

الإعلان الأولي الصادر عن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، 
وإذ يأسـف لانسـحاب جمهوريـة كوريـــا الشــعبية الديمقراطيــة مــن الوكالــة،  (ح)
ويرحب بمشاركتها في الأحداث الأخيرة التي شملـت الوكالـة، ويعـرب عـن أملـه في أن تـؤدي 
هذه المشاركة في اية الأمر، بإعادة انضمام جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية إلى الوكالة، 

وإذ يرحــب بقيــام الوكالــة بتقــديم مقــترح مفصــــل عـــن الخطـــوات الأولى  (ط)
الملموسة اللازمة لتنفيذ المتطلبات الشاملة للتحقق من صحة واكتمـال الإعـلان الأولي الصـادر 
عن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، ويرحـب أيضـا باسـتعداد الأمانـة العامـة المعلـن للبـدء 

في عملها بدون تأخير، 
وإذ يلاحـظ التطـورات السياسـية الأخـيرة في شمـال شـرق آسـيا، وإذ يعـــرب  (ي)

عن أمله في أن تفتح الطريق أمام التقدم نحو التنفيذ الكامل للاتفاقات ذات الصلة، 
يؤيـد بقـوة الإجـراءات الـتي اتخذهـا مجلـس المحـــافظين، ويشــيد بالجــهود غــير  - ١
المتحيزة التي يبذلها المدير العام والأمانة لتنفيذ اتفاق الضمانات المعقود بـين الوكالـة وجمهوريـة 

كوريا الشعبية الديمقراطية؛ 
ويقـدر الـدور المـهم الـذي تقـوم بـه الوكالـة لرصـد تجميـد المرافـق النوويـــة في  - ٢
جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، ويشـيد بالجـهود المسـتمرة الـتي تبذلهـا الأمانـة مـن أجــل 
رصد تجميد مرافق محددة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بناء علــى طلـب مجلـس الأمـن 

التابع للأمم المتحدة؛ 
ويلاحظ مع القلق المستمر أنه، علـى الرغـم مـن أن جمهوريـة كوريـا الشـعبية  - ٣
الديمقراطية ما زالت طرفا في معاهدة عدم الانتشار، لا تزال الوكالـة عـاجزة عـن التحقـق مـن 
دقة واكتمال الإعلان البدني الذي قدمته جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة بشـأن رصيدهـا 
مـن المـواد النوويـة، وعـاجزة بالتـالي عـن التوصـل إلى اسـتنتاج بأنـه لم يحـــدث تحريــف للمــواد 

النووية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛ 
ويعرب عن بالغ قلقـه بشـأن اسـتمرار عـدم امتثـال جمهوريـة كوريـا الشـعبية  - ٤

الديمقراطية لاتفاق الضمانات؛ 
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ويحـث جمهوريـة كوريـــا الشــعبية الديمقراطيــة علــى أن تمتثــل امتثــالا كــاملا  - ٥
لاتفاق الضمانات المعقود بينـها والوكالـة بمـا في ذلـك جميـع الخطـوات الـتي قـد تراهـا الوكالـة 
ضرورية للحفاظ على جميع المعلومات ذات الصلـة بـالتحقق مـن دقـة واكتمـال التقريـر الأولي 

لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛ 
ويشـجع بقـوة جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة علـى الاسـتجابة بشــكل  - ٦
إيجابي وفي وقت مبكر لمقـترح الوكالـة المفصـل عـن الخطـوات الملموسـة الأولى اللازمـة لتنفيـذ 
المتطلبات الشاملة للتحقـق مـن صحـة واكتمـال الإعـلان الأولى الصـادر عـن جمهوريـة كوريـا 

الشعبية الديمقراطية؛ 
ويقـرر أن تظـل هـذه المسـألة معروضـــة عليــه وأن يــدرج في جــدول أعمــال  - ٧
دورته العادية السادسة والأربعين بندا عنوانـه �تنفيـذ الاتفـاق المعقـود بـين الوكالـة وجمهوريـة 
كوريـــا الشعبيـــة الديمقراطيـــة لتطبيــق الضمانـــات في إطــار معــاهدة عــدم انتشــار الأســـلحة 

النووية�. 
 


